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1. NAVODILA ZA NAMESTITEV

1.1 PRIPRAVA PRED DOSTAVO
Še pred dostavo vaše nove masažne kadi morate izbrati primerno mesto, kamor boste 
kad namestili. Pri izbiri mesta upoštevajte ta navodila. Prosimo, upoštevajte navodila.

Pri izbiri mesta postavitve pazite, da bo okrog kadi na vseh štirih straneh ostalo še 
vsaj 80 cm prostora. Tega potrebujete za nego kadi in za morebitna vzdrževalna dela v 
prihodnosti. 

Želite imeti masažno kad vgrajeno ali obzidano?

Poleg priprave varnega okolja in stabilne podlage za vgradnjo je pomembno 
tudi poskrbeti za ustrezen drenažni sistem ob povečani količini vode in ustrezen 
prezračevalni sistem za sušenje zraka. 

Globina za vgradnjo masažne kadi je omejena, kajti rob stranic mora gledati čez 
spodnji rob krivine. 

Prosimo, da tam, kjer se vstopa v kad, namestite tudi držala, in s tem preprečite 
morebitno nesrečo ob vstopanju.

Uporaba masažne kadi je izključno na lastno odgovornost. 

1.2 Namestitev zunaj
Poskrbite, da bo površina, kjer boste namestili masažno kad, dovolj trdna, kompaktna 
in nosilna, saj napolnjena masažna kad pri polno zasedeni kapaciteti tehta od 3000 do 
3500 kilogramov. Podlaga ne sme biti močvirnata, prav tako za namestitev masažne 
kadi niso primerne travnate ali drugače zasajene površine.  

Podlaga mora biti ravna in gladka ter mora imeti minimalen naklon za odtok, tako da 
se ob kadi ne ni nabirala stoječa voda. 



3

1.3 NAMESTITEV ZNOTRAJ
Pri namestitvi v notranjih prostorih je pred sestavljanjem kadi potrebno izpolniti 
naslednje pogoje. 

Površina, kjer boste namestili masažno kad, mora biti nosilna in z rahlim nagibom, 
speljanim do talnega sifona, tako da lahko morebitna odvečna voda odteka v dre-
nažni kanal. Med uporabo kadi voda izhlapeva in nastaja kondenzat. Da ne bi prišlo 
do nastajanja plesni in s tem povezane škode, mora biti prostor, kjer je masažna kad 
nameščena, dobro zračen (okna, ventilatorji).  

1.4 Navodila za namestitev za električarja
Za električno napeljavo naj poskrbi izkušen profesionalec.

Odvisno od modela je potrebno imeti na razpolago vir električne energije z (1 ali do 
tremi fazami, ozemljitev, nevtralna, 16 A). Uporabljati se sme le eno FI zaščiteno, brez-
hibno, lastno električno vezje. Priključek mora imeti ustrezen NYM kabel, primeren za 
notranjo uporabo in premera najmanj 2,5 mm.  Za več informacij si, prosimo, oglejte 
slike.

A4

A3

A2

A1

1- �Povežite vse izhode in  
NADZORNO PLOŠČO  

Quick Start Card 
in.ye-3-ce™ & in.ye-5-ce™ 
Evropska verzija

Povezava primarnega 
napajanja

Povezava 
ogrevanja

Grelec
Blokada povezave Povezava osvetlitve (P34 vedno aktivna, P35 preverba)

C1 - Tabela ali  
prikaz povezav

C0 - Način komunika-
cije (beležnica številk 
in.touch, in.stick, 
n.kll2 in in.kl20,  
povezava do  
Whirlpool swim)

Izbirni kontakt  
(Artikel n°9920-401346)

Izbirni kontakt A4
AMP vrata (A0 do 
A4) za črpalke in pri-
pomočke. Delovanje 
se razlikuje glede na 
konfiguracijo.
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2- Priključite glavni tok
Izberite položaj preklopne zanke glede na število faz.

POZOR!  
Za vse povezave in priklope 
mora poskrbeti usposobljen 
električar, in to v skladu z veljav-
nimi predpisi. Izdelek mora biti 
vedno priključen na FI zaščiteno 
električno vezje.

L1
L2
N
L3

PJ1

PJ2

G

3-fazni Delta priključek
Zanka Položaj

PJ1 P7-P13
PJ2 P10-P74

L1 PJ1

PJ2N

G

L1
L2
N

PJ1

PJ2

G

L1
L2
N
L3

PJ1

PJ2

G

Faza 1
Zanka Položaj

PJ1 P7-P13
PJ2 P10-P74

Faza 2
Zanka Položaj

PJ1 P7-P10
PJ2 P13-P74

Faza 3 (standardna)
Zanka Položaj

PJ1 P7-P10
PJ2 P11-P13

230 V, 50 Hz (nevtralna faza)

230 V, 50 Hz  
(od faze do faze)3- Določite konfiguracijo  

masažne kadi (če je potrebno)

Za več informacij obiščite www.
geckoalliance.com 

1 2 3

Na začetku se na za-
slonu prikaže Lx ali LLx, 
pri čemer "xx" pomeni 
konfiguracijsko številko. Ta 
je pri nekaterih masažnih 
kadeh že nastavljena. Če 
prične masažna kad takoj 
delovati, lahko ta korak 
preskočite. 

Za izbiro konfiguracijske 
številke pritisnite gumb 
gor/dol.

Za potrditev pritisnite 
gumb za programiranje 2.

1 Za dostop do menija pritisnite Pumpe 1 (črpalka) in držite 30 sekund. 

OPOMBA: Če je nadzorna plošča obarvana, izberite nastavitveni meni, 
nato pojdite na elektronske konfiguracije za izbiro najnižje točke. 

2 �Če nadzorna plošča nima gumba za programiranje, uporabite gumb 
za osvetlitev.
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Za podrobnejše tehnične informacije o električni shemi glejte:  
http://issuu.com/geckomkt/docs/start_up_guide_y_xe_de?e=14165552/31314657

4- Izberite izhodno napetost
Določite trenutno razvrstitev in število faz za varno in učinkovito ravnanje s preklop-
nim stikalom ter da ne bi prišlo do morebitnih lažnih sprožitev.

2 3

Gumb za programira-
nje držite pritisnjen 20 
sekund, da boste lahko 
dostopali do varnostnega 
menija. 

Določite moč dohodnega 
toka za vsako fazo.

Št. faz Razpon  
električnega toka

1 10-48 A
2 10-20 A
3 10-16 A

Izberite število faz, ki jih 
imate (1-3). Uporabite 
gumb gor/dol za vnos 
vrednosti. Nato pritisnite 
na programsko tipko za 
potrditev. 

Pozor! Če je nadzorna plošča 
obarvana, izberite konfiguracijski 
meni, nato pojdite na elektron-
ske konfiguracije za izbiro moči 
dohodnega toka. 

Vrednost, ki se prikaže 
v meniju, je vrednost v 
amperih in sovpada z ma-
ksimalno močjo preklop-
nega stikala. 

Za več informacij obiščite:  
www.geckoalliance.com
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Za izbiro vrednosti upora-
bite gumb gor/dol. Nato 
pritisnite na program-
sko tipko za potrditev.  
OPOMBA. Če nadzorna 
plošča nima gumba za 
programiranje ali gumba 
za filter, uporabite gumb 
za osvetlitev. 
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2. ZAGON MASAŽNE KADI 
1.	 Za celotno izvedbo električnih inštalacij naj poskrbi usposobljen električar. 

2.	 Masažna kad med polnjenjem ne sme biti priključena na električno omrežje (poskrbi-
te, da bo stikalo za vklop na električni plošči nastavljeno na Off).

3.	 Masažno kad smete zagnati šele potem, ko je ta napolnjena z vodo.

4.	 Odstranite stranske stene (panele oz. obloge), na katerih se nahaja krmiljenje, in se 
prepričajte, da so vijaki črpalk in grelca tesno priviti (med transportom kadi se vijaki 
lahko zrahljajo). Prosimo, preverite tudi, ali so zapiralke za vodo (drsniki) odprte. To 
boste prepoznali po izvlečeni ročici zapiralke in varovala, pripetega na ogrodje. 

5.	 Preverite še, ali je ventil za odpadno vodo zaprt.	

6.	 Odprite ohišje filtra in odstranite filter. Masažno kad napolnite z vodo iz vodovoda (ni-
kakor ne uporabljajte vode iz vodnjaka ali izvira), tako da vstavite vodno cev v prazno 
ohišje filtra; na ta način bo prišlo v cev in v cevovod bistveno manj zraka.  Če je voda 
iz vodovoda zelo trda, priporočamo uporabo ogljikovega ali ionskega predfiltra. Tak 
filter mora biti nameščen na konec cevi še pred začetkom polnjenja.   

7.	 Preverite, ali so odprte vse šobe (odpiranje in zapiranje se izvaja na rozeti, v smeri 
urinega kazalca); pri polnjenju mora voda, odvisno od nivoja, pritekati iz vsake šobe. 

8.	 Kad napolnite do označenega roba, ki ga vidite ob straneh masažne kadi.

9.	 Če je zunanja temperatura pod 0°C, napolnite kad s toplo vodo temperature 15-
20°C. Namestite termo pokrov in počakajte 2 uri, preden masažno kad priključite na 
elektriko.  

10.	 Vstavite filter v ohišje filtra in s pritiskom na gumb prižgite oz. zaženite masažno kad.

11.	 Obtočna črpalka začne delovati takoj po zagonu sistema. Preverite še, ali voda kroži 
(pritisk vode bi se moral čutiti iz vseh šob). V kolikor ni tako, morate iz cevovoda na 
obtočni črpalki (če je ta na voljo) s pomočjo temu namenjenega vijaka iztisniti preos-
tali zrak. Postopek je podoben izpuščanju zraka pri radiatorju (obtočna črpalka je na 
voljo le pri določenih modelih masažnih kadi).

12.	 Če voda kroži, lahko nastavite želeno temperaturo vode, čas in druge nastavitve, ki so 
še na voljo. Pri izbiri nastavitev in programiranju si pomagajte z navodili za uporabo.

13.	 Vodi dodajte predpisano količino kemičnih sredstev, toliko kot je navedeno v navodi-
lih proizvajalca.

14.	 Namestite termo pokrov in skrajšajte čas segrevanja. Pričakujete lahko, da bo tempe-
ratura naraščala od 2 do 3 stopinje na uro. 
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Način delovanja polnjenja
Odstranite zunanjo oblogo. Odstranite stranske obloge 
(levo in desno), tako da odvijete vijake. Zdaj odvijte 
še notranje vijake oblog in obloge odložite na tla. 
Prosimo, preverite, ali so povezovalni vijaki na črpalki 
in grelcu trdno priviti (med transportom kadi se vijaki 
lahko zrahljajo).

Če je vaša masažna kad opremljena z ventilatorjem, je 
potrebno preveriti tudi trdnost in zanesljivost teh vija-
kov, preden prvič prižgete in zaženete sistem masažne 
kadi. Ventilator je na voljo izbirno in le za posamezne 
modele masažnih kadi. 

Pred polnjenjem kadi preverite tudi, ali so zapahi in 
vodne zapiralke ustrezno zaskočeni (ročice morajo biti 
izvlečene in zavarovane z obešankami).

V naslednjem koraku napolnite kad do označenega 
roba, ki ga vidite ob straneh masažne kadi. 

Polnjenje morate izvesti skozi ohišje filtra. Nepravilno 
polnjenje lahko poškoduje motor in grelec. 

Ko je kad napolnjena do predvidene višine, vstavite fil-
ter ali filtrirni vložek (navojni filter ali vstavni filter). Pri 
menjavi filtrirnega vložka bodite še posebej previdni. 
Preden vstavite filtrirni vložek, ga zato, da bi se izognili 
zračnim mehurčkom, najprej potopite v vodo in ga pod 
vodo držite, vse dokler se mehurčki ne nehajo dvigati. 

� Polnjenje
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2.1 NAMESTITEV WI-FI
Zaradi in.Touch2 funkcije lahko vašo masažno kad upravljate in nadzorujete tudi preko 
telefona.

Internet

ali

1. Prenos aplikacije 
in.touch world vam omogoča, da lahko vašo masažno kad upravljate preko interneta 
ne glede na to, kje na svetu se nahajate. in.touch home vam omogoča nadzor nad 
masažno kadjo znotraj vašega domačega omrežja. 

Dve različici aplikacije sta na voljo v App Store za iOS naprave in v Trgovini Google Play 
za Android naprave.  Poiščite in.touch in kliknite na verzijo, ki jo želite prenesti. 

2. Nastavite povezavo od točke do točke 
Ko napravo uporabljate prvič, morate najprej vzpostaviti neposredno povezavo z in.to-
uch; to naredite bodisi na vaši iOS napravi, PC ali Mac računalniku. 
Ko je povezava vzpostavljena, lahko uporabljate domače omrežje/Wi-Fi. 

3. a iOS Naprave 
1.	 Povežite se v omrežje in.touch z uporabo Wi-Fi funkcije na vaši iOS napravi. 
2.	 Zaženite in.touch aplikacijo, tako da tapnete na ikono.
3.	 Dodajte vašo masažno kad. 

3. Android (ne podpira neposredne povezave, uporabite raču-
nalnik)
1.	 Naložite Setup.exe za vaš osebni računalnik (PC) ali in.touch za vaš Mac. (Datote-

ke najdete na www.geckoalliance.com/intouch). 
2.	 Računalnik postavite čim bližje vaši masažni kadi in se povežite z  Netzwerk Wi-Fi 

omrežjem in.touch. 
(Da bi zagotovili dobro delovanje programa, naj ne bo aktivirano nobeno drugo 
Wi-Fi omrežje.) 

3.	 Namestite program (za PC) ali odprite datoteko .ZIP (za Mac).
4.	 Upoštevajte navodila.
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5.	 Za vašo Android napravo izberite enako omrežje kot za in.touch. 

4. Zaženite aplikacijo 
Poiščite ustrezno ikono in zaženite aplikacijo in.touch. Na seznam morate dodati 
vašo masažno kad, da jo boste skonfigurirali v aplikaciji in.touch in jo lahko pričeli 
uporabljati. Izberite vašo masažno kad iz seznama razpoložljivih masažnih kadi in si jo 
poimenujte, na primer: "Dom". 
Zdaj lahko pričnete uporabljati in.touch aplikacijo. 
Uporabniki iOS naprav morajo za namestitev Wi-Fi upoštevati naslednja navodila.

5. Namestitev (le za iOS uporabnike) 
1.	 Pojdite v aplikacijo in.touch in izberite Wi-Fi povezavo. 
2.	 Izberite omrežje, ki ga želite povezati z masažno kadjo. (npr. domače omrežje). Če 

je omrežje zaščiteno z geslom, vnesite geslo. 
Če imajo vse naprave (usmerjevalnik itd.) enaka gesla, vam tega kasneje ni treba več 
vnašati. 
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Domače omrežje 

Pojdite na svojo iOS napravo in izberite enako omrežje (v kolikor vas ni samodejno 
povezalo nanj) 

Internet ("monde" izdaja) 

Če ima vaša naprava neposredno povezavo z internetom (3G ali 4G), se samodejno 
poveže. 

Če se želite povezati preko Wi-Fi omrežja, pa se naprava ne poveže samodejno, se 
morate povezati ročno preko Wi-Fi nastavitev. 

Zelena ikona zemlje, ob kateri je tudi povezava (v zgornjem kotu), vas pripelje do 
strani "Meine Whirlpools", takoj ko vzpostavite povezavo. 

Wi-Fi Znak

Za prenos celotnega tehničnega priročnika pojdite na:   
https://issuu.com/geckomkt/docs/touch2_techbook_de

Tukaj boste našli koristne informacije, ki vam bodo v pomoč pri razumevanju tega, 
kako lahko s telefonom nadzorujete vašo masažno kad.
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DRUGI POGOJI 

in.touch moduli  

Model: Model 0608-521012 IN.TR-IT-P1-P2-P3-P4-CO: 0608-521011 IN.TR-IT-P1-P2-P-
3-P4-P5  

Daljinsko upravljanje kompatibilne masažne kadi:  

in.xm2, in.xe, in.ye ter in.yt z združljivo programsko opremo 

in.touch aplikacija:  

Združljiva z: iPod touch3g-4g-5g iPad-iPad2-noviPad iPhone3GS-4-4S-5 iOS5-6 

Kompatibilen usmerjevalnik:

Ne sme filtrirati nobenih omrežnih obvestil in ne sme uporabljati WEP šifriranja. 

Tukaj je seznam usmerjevalnikov, ki smo jih testirali: 

Apple Extreme A1354Apple Express A1264Linksys WRT54G2Linksys WRT160ND-Link 
WBR-1310Buffalo WZR-HP-G300NH2  

Aeware®, Gecko® in vsakokratni logotipi podjetij Marques Déposées de Gecko Alliance 
Group.in.touchTM, in.xm2TM, in.xeTM, in.ytTM, in.yeTM, in in.thermTM ter njihovi 
logotipi so zaščitna znamka družbe Gecko Alliance Group.

2.2 Zvočna povezava 
Vaša masažna kad je lahko opremljena z in.stream 2 modelom, ki je sistem idealnega 
ozvočenja. Glede na izbrano nastavitev lahko upravlja do 4 zvočnike in nizkotonec. Ta 
oprema je na voljo le za posamezne modele. 

Zaradi vgrajenega električnega napajanja se lahko in.stream 2 uporablja povsod po 
svetu. Vsa električna vezja se nahajajo v nepremočljivem in domiselno oblikovanem 
plastičnem ohišju.  

Predvajalnik glasbe, telefone, druge zvočnike ali nizkotonec lahko med sabo povežete 
na več različnih načinov. Vzpostavite lahko tudi povezavo z AUX, USB ali Bluetoothom.
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USB

AUX input

in.p4

Bluetooth

Subwoofer Left

Front

Right

Rear

LeftRight

AC input

Communication link

AUX

Stanje LED

USB povezava

Vers Co Acc

Nadzorni sistem in.link

FM antena

Vers CO Pack

Izhod za zvočnik

Alternativni vhod za 
elektriko

Izhod za nizkotonec

Če želite izvedeti več, si lahko celoten tehnični priročnik prenesete tukaj:  
http: //gecko.audio/instream2overview/
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2.3 BLUETOOTH POVEZAVA

1. Območje delovanja Bluetooth povezave

Območje delovanja nameščenega Bluetooth modula v in.stream 2 je približno 10 
metrov, a je to odvisno tudi od geografskih, atmosferskih in urbanističnih pogojev. Če 
želite vzpostaviti Bluetooth povezavo, je pomembno, da se ne nahajate daleč stran.

2. Povezava s sistemom ozvočenja

Bluetooth povezava poteka v dveh fazah. Preden se lahko povežete, morajo biti 
uporabljene naprave medsebojno zvezane. Da bi napravo lahko zvezali s sistemom 
ozvočenja in.stream 2, mora biti to omrežje odprto in ne sme biti preko Bluetootha 
povezano že s katero drugo napravo, saj ni mogoče prekiniti ene povezave in vzposta-
viti drugo.

3. Vezava

Da bi napravo lahko zvezali s sistemom ozvočenja in.stream 2, morate izbrati Blueto-
oth nastavitve.  Veliko naprav samodejno poišče vse naprave v bližini, ki so priključene 
na Bluetooth, pri nekaterih pa je bližnje naprave potrebno poiskati ročno.

Ko "in.stream 2" najde napravo, se lahko takoj zvežete z njo. Če je treba vnesti geslo, 
vpišite “5555” in dokončajte vezavo. Zdaj je vaša naprava povezana z in.stream 2 
omrežjem. Če se pojavi ikona za Bluetooth, se bo naprava vsakič, ko bo v bližini, 
samodejno povezala. Z in.stream 2 se lahko vzpostavi povezava z osmimi napravami, 
vendar je lahko hkrati aktivna samo ena povezava. 

4. Ročno povezovanje

Da bi napravo, ki je že povezana s sistemom ozvočenja, ročno povezali, odprite Blue-
tooth nastavitve in izberite "in.stream 2" napravo, ki jo želite zvezati. 
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Najpogostejše težave in rešitve

TEŽAVE REŠITVE

Moja naprava je v fazi "iskanja" Bluetooth naprav v 
bližini, vendar ne najde in.stream 2.

Preverite, ali je sistem ozvočenja vklopljen, ali se 
nahajate na območju dosega in ali je Bluetooth 
sistem morda že povezan s katero drugo napravo.

Moja naprava se ne uspe zvezati z in.stream 2.

Da bi napravo lahko povezali z in.stream 2, vnesite 
geslo "5555". Nekateri Bluetooth oddajniki ne do-
puščajo vnosa gesla; teh se na žalost ne da povezati 
na sistem ozvočenja.

Čeprav se moja naprava nahaja v dosegu in se 
in.stream 2 pojavi v Bluetooth povezavi, prejmem 
obvestilo o napaki vsakič, ko poskusim vzpostaviti 
vezavo ali povezavo z napravo.

Izbrišite morebitne obstoječe vezave med vašo 
napravo in in.stream 2, ponovno vzpostavite Blue-
tooth nastavitve na vaši napravi in ponovite celoten 
postopek od začetka.

Moja naprava je povezana, vendar se glasba ne 
predvaja.

V nekaterih primerih se lahko zgodi, da in.stream 
2 želene glasbe s povezane naprave ne more pred-
vajati. Prepričajte se, da je vaša aplikacija za glasbo 
odprta in v ospredju vaše naprave.

Moja naprava je povezana, vendar se glasba ne 
predvaja preko ozvočenja, temveč na moji napravi.

Prišlo je do napake v povezavi z in.stream 2.  Izklju-
čite napravo in nato ponovno vzpostavite povezavo.

Če želite izvedeti več, si lahko celoten tehnični priročnik preberete tukaj:  
http: //gecko.audio/instream2overview/
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3. NAVODILA ZA UPORABO

3.1 Nadzorna plošča IN KODE NAPAK

Za več tehničnih informacij glejte:  
https://issuu.com/geckomkt/docs/touch2_techbook_de

Kompaktna nadzorna plošča in veliko funkcij

Priročnik predstavi vse glavne funkcije vaše masažne kadi in dejanja, ki jih lahko izvajate preko vaše digitalne nadzorne plošče. 
Priročnik predstavi le splošni pregled, možna so odstopanja od modela do modela.

Prikaz vrednostiSmart Winter
Model/ime

Ogrevanje
Filter

VišinaLuč
Črpalka 1

Pump 1 Pump 2 Up/Down

GlobinaIndikator 
svetlobe

1 Model črpalke

Pump 1 Pump 2 Up/Down

Višina/globina

LučČrpalka 2
Črpalka 1

2 Model črpalke

Funkcionalnost masažne kadi

Črpalka 1

Pritisnite na črpalko 1 za zagon 
črpalke 1 pri nižji hitrosti. Z 
vnovičnim pritiskom na ta gumb 
lahko hitrost črpalke spremenite 
(le v primeru črpalke z dvema 
hitrostima*). S tretjim pritiskom 
na gumb se črpalka ustavi. 
Vgrajeni timer (merilnik časa) 
samodejno ustavi delovanje čr-
palke po 20 minutah, če črpalke 
pred tem niste ročno izklopili.

Znak "Pumpe 1" sveti, ko je 
črpalka 1 v fazi delovanja. V 
primeru črpalke z dvema hitro-
stima, znak utripa, kadar črpalka 
1 deluje v nižji hitrosti.

*V primeru črpalke z eno hitrostjo: Enkrat pritisnite na gumb "Pumpe" 
za ustavitev. S ponovnim pritiskom na gumb "Pumpe" črpalko izklopite.

Način "Off"

Če gumb "Pumpe" (črpalka) drži-
te pritisnjen od 1 do 5 sekund, se 
aktivira neaktivni način. Ta način 
zaustavi vse tekoče aktivnosti 
in 30 minut vzdržuje samo-
dejne funkcije kakor tudi tudi 
cirkulacijo filtra, prilagoditev 
temperature in pametni zimski 
način (Smart Winter Mode), da 
lahko hitro opravite vzdrževalna 
dela na vaši masažni kadi. Ko je 
način "Off" ponovno izklopljen, 
se na zaslonu pojavi bodisi "OFF", 
čas ali temperatura vode. 

Masažna kad preprečuje, da 
bi sistem ponovno prevzel 
svoje normalne funkcije in luč 
masažne kadi utripa še nekaj 
sekund po preteku 30 minut. 
Da bi sistem ponovno zagnali, 
pritisnite na "Pumpe 1" ali 
"Pumpe 2" (če je ta na voljo), 
še preden preteče 30 minut. Ko 
sistem ponovno začne normalno 
delovati, se na zaslonu za 3 
sekunde prikaže "On".

Gumb "Pumpe 
2" (črpalka 2)

Ni na voljo za vse modele

Pritisnite "Pumpe 2" za zagon 
črpalke 2 v nižji hitrosti. Z vnovič-
nim pritiskom na ta gumb lahko 
hitrost črpalke spremenite (le v 
primeru črpalke z dvema hitro-
stima*). S tretjim pritiskom na 
gumb se črpalka ustavi. Vgrajeni 
timer (merilnik časa) samodejno 
ustavi delovanje črpalke po 20 
minutah, če črpalke pred tem 
niste ročno izklopili.

Znak "Pumpe 2" sveti, ko je 
črpalka 2 v fazi delovanja. V 
primeru črpalke z dvema hitro-
stima, znak utripa, kadar črpalka 
2 deluje v nižji hitrosti.

Preklopno 
stikalo 

Za vklop luči narahlo pritisnite. 
Luč se ugasne z drugim stikalom. 
Vgrajeni timer (merilnik časa) 
samodejno izklopi luč, če luči 
pred tem niste ročno izklopili.

Znak "Licht" (luč) sveti, kadar je 
luč prižgana.

Gumb gor/
dol

Uporabite gumb gor/dol, da 
nastavite želeno temperaturo. 
Želeno temperaturo morate 
potrditi v dveh sekundah.

Masažne kadi, ki imajo dve črpal-
ki, imajo poseben gumb gor/dol. 
Da bi povečali vrednost, držite 
ta gumb toliko časa, dokler ne 
dosežete želeno nastavitev, in ga 
nato spustite. Če želite vrednosti 
spremeniti, ponovno pritisnite in 
držite gumb.

Znak "Set Point" (podana vred-
nost) na zaslonu prikaže želeno 
temperaturo, in ne trenutno 
temperaturo vode!

Indikator 
svetlobe
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Aktivirajte način 
za varčevanje z 
energijo

Ta način za določen čas v dnevu 
zniža temperaturo za 6,6°C (20°F).

Na zaslonu se prikaže EPx, pri 
čemer "x" pomeni način varče-
vanja z energijo (0 = nedelujoč, 
1 = delujoč). Uporabite smerne 
tipke za vklop ali izklop načina 
varčevanja z energijo. Za prehod 
na naslednjo funkcijo pritisnite 
na gumb "Light", in sicer za 
nastavitev začetka delovanja 
načina varčevanja z energijo. Prosimo, upoštevajte dejstvo, da 

je ta funkcija načina varčevanja z 
energijo del sprecifičnih konfigura-
cijskih možnosti, ki pa niso na voljo 
pri vseh različicah programa.

Nastavitev 
začetnega časa 
delovanja načina 
za varčevanje z 
energijo.

Na zaslonu se pojavi EPxx, ki 
označuje začetek delovanja načina 
varčevanja z energijo. Za nastavi-
tev časa uporabite gumb gor/dol. 
Za prehod na naslednjo funkcijo 
pritisnite na gumb "Light", in sicer 
za nastavitev trajanja delovanja 
načina varčevanja z energijo (Ed).

Ko je način za varčevanje z 
energijo aktiviran, se na zaslonu 
prikaže bodisi znak "Eco", čas ali 
temperatura vode.

Nastavitev tra-
janja delovanja 
načina za varče-
vanje z energijo

Na zaslonu se pojavi EPxx, pri 
čemer "xx" pomeni trajanje 
delovanja načina varčevanja 
z energijo. Za nastavitev časa 
uporabite gumb gor/dol. Za 
prehod na naslednjo funkcijo 
pritisnite na gumb "Light", in sicer 
za nastavitev temperature.

24 = način varčevanja z energijo 
se nadaljuje

Reguliranje 
frekvence cirku-
lacije filtra ali 
čiščenja

Na zaslonu se pojavi FPxx, pri 
čemer "xx" pomeni število ciklov 
na dan. Za nastavitev frekvence 
(pogostosti) uporabite gumb 
gor/dol. Za prehod na naslednjo 
funkcijo pritisnite na gumb "Li-
ght", in sicer za nastavitev načina 
varčevanja z energijo (EP).

Ko je filtriranje aktivno, zasveti 
oznaka "Filter cycle" (cikel filtri-
ranja), ko pa se filtriranje zaključi, 
oznaka migota. 

Nadzor nad 
trajanjem cikla 
filtriranja

(Ni na voljo za sistem čiščenja)

Na zaslonu se pojavi FPxx, pri 
čemer oznaka "xx" pomeni 
trajanje cikla filtriranja v urah. Za 
nastavitev frekvence (pogostosti) 
uporabite gumb gor/dol. Za 
prehod na naslednjo funkcijo 
pritisnite na gumb "Light", in sicer 
za nastavitev frekvence filtriranja 
ali čiščenja (FF).

0 = ni filtriranja

24 = neprekinjeno filtriranje

Ni priporočljivo preklopiti na "0".

Meni progra-
mov

Če držite pritisnjen gumb "Light", 
se po petih sekundah pojavi meni 
programov. V meniju programov 
lahko spreminjate naslednje 
funkcije:  Čas, cikel filtriranja 
ali čiščenja, način varčevanja z 
energijo in temperatura. V meniju 
programov uporabite gumb gor/
dol za spreminjanje funkcij in 
gumb "Light" za prehod na drugo 
funkcijo. 

Spremembe se zabeležijo šele 
po potrditvi zadnje nastavljene 
funkcije. Po desetih sekundah 
neuporabe se programski meni 
samodejno ugasne, nastavitve, ki 
niso potrjene, se ne zabeležijo.

Nastavitev časa

Če držite pritisnjen gumb "Light", 
se po petih sekundah pojavi meni 
programov. Na zaslonu se pojavi 
trenutni čas, številke pa utripajo.

Čas se lahko nastavi v 24-urnem 
ali 12-urnem formatu.

Nastavitev časa: Za nastavitev časa 
uporabite gumb gor/dol. Pritisnite 
na gumb "Light" za prehod na 
naslednjo funkcijo, in sicer na 
nastavitev minut.

Nastavitev minut: Za nastavitev 
minut uporabite gumb gor/dol. 
Pritisnite na gumb "Light" za pre-
hod na naslednjo funkcijo, in sicer 
na nastavitev začetka filtriranja ali 
čiščenja (FS).

Nastavitev 
začetnega časa 
filtriranja ali 
čiščenja. 

Na zaslonu se pojavi FSxx, pri 
čemer "xx" pomeni začetni 
čas cikla. Za nastavitev časa 
uporabite gumb gor/dol. Za 
prehod na naslednjo funkcijo 
pritisnite na gumb "Light", in 
sicer na nastavitev časa trajanja 
filtriranja (Fd).

Programiranje 
cikla filtriranja/
čiščenja

Skladno s konfiguracijo sistema 
je potrebno za masažno kad 
nastaviti tudi cikel filtriranja ali 
cikel čiščenja. Meni nastavitve 
cikla filtriranja vsebuje naslednje 
funkcije: Začetek delovanja (FS), 
trajanje (Fd) in frekvenca (FF). 
Meni nastavitve čiščenja vsebuje 
naslednje funkcije: Začetek 
delovanja (FS), trajanje (Fd) in 
frekvenca (FF).

Cikel filtriranja pomeni, da 
vse črpalke in vetrovniki eno 
minuto obratujejo pri visoki 
hitrosti (faza pranja), nato pa 
se do konca cikla (faza čiščenja) 
vrtijo na nižji hitrosti črpalke, ki 
je zvezana s filtrom. 

Faza čiščenja masažne kadi se 
izvede s 24-urnim delovanjem 
obtočne črpalke, kar prispeva 
k temu, da je voda v masažni 
kadi ves čas čista. To pomeni, 
da črpalke in vetrovniki eno 
minuto delujejo pri visoki 
hitrosti in s polno močjo.
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3.1.1 ČRPALKE, OBTOČNA ČRPALKA

Nekateri zunanji modeli so opremljeni z obtočno črpalko, ki skrbi za filtracijo in ogre-
vanje vode. Obtočna črpalka deluje na 180 W in zmanjšuje porabo energije. Poleg 
tega je masažna kad, odvisno od modela, opremljena z eno ali dvema masažnima 
črpalkama, ki poskrbita za prijetno masažo. Obtočna črpalka je izbirno na voljo le za 
posamezne modele.

IN.XE kode napak Opis

Hr
V in.xe je bila zaznana notranja hardverska napaka.
Pokličite prodajalca ali serviserja.

AOH
Temperatura v oblogi masažne kadi je previsoka, kar je vzrok, da se je notranja 
temperatura v in.xe povečala nad meje normale. Odstranite oblogo in počakajte, da se 
napaka izbriše.

Prr
Sonda za merjenje temperature je zaznala napako. 
Pokličite svojega prodajalca ali serviserja.

HL 
Sistem je izklopil grelec vode, ker je temperatura v grelcu dosegla 48 °C. 
Ne vstopajte v vodo! Odstranite pokrov masažne kadi in počakajte, da se voda ohladi, nato 
kad ugasnite in jo ponovno prižgite, da se bo sistem resetiral.

FLO
Glavna črpalka deluje, vendar sistem ne zaznava nobenega pretoka vode. 
Preverite in odprite vodne ventile. Preverite nivo vode. 
Očistite filter. Če težava ni odpravljena, pokličite svojega prodajalca ali serviserja.

OH
Temperatura vode v masažni kadi je dosegla 42 °C. 
Ne vstopajte v vodo! Odstranite pokrov masažne kadi in počakajte, da se voda nekoliko 
ohladi.
Če težava ni odpravljena, pokličite svojega prodajalca ali serviserja.
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3.1.2 Regulator zraka
Regulator zraka omogoča mešanje zraka v vodo. Na ta 
način se okrepi moč masaže masažnih šob. Ta regulator 
lahko, odvisno od modela in namestitve, na prav poseben 
način nudi maksimalno udobje.

3.1.3 DIVERTER
Usmerjevalni ventili za nastavitev pritiska šob. Intenzivnost 
masaže se nastavi preko te krmilne enote. Diverter – 
preklopni ventil preusmerja moč masaže iz enega področja 
s šobami, sedišča ali ležišča masažne kadi na drugo 
področje, tako da je vodni pritisk in z njim večja moč 
masaže preusmerjena na drugo stran. Posamezne šobe se 
lahko po želji tudi v celoti izklopijo. 
 

3.2 OSVETLITEV
Vaša masažna kad je opremljena z LED osvetlitvijo, ki poskrbi za prijetno vzdušje. LED 
osvetlitev lahko nastavljate na nadzorni plošči ali preko aplikacije. Če uporabljate 
aplikacijo, so vam na voljo številni osvetlitveni programi. Aplikacija je izbirno na voljo 
le za posamezne modele.

3.3 OGREVANJE
Masažna kad je opremljena z grelcem moči od 2 kW do 3 kW, kar vam omogoča, da 
ohranjate vodo na želeni temperaturi. Da bi se ognili nepotrebni porabi električne 
energije in nepotrebnemu onesnaževanju vode, kadar kad ni v uporabi, imejte ma-
sažno kad vseskozi pokrito s termo pokrovom. Če masažne kadi dlje časa ne uporab-
ljate, vseeno redno odpirajte pokrov in s tem poskrbite za prezračevanje.

3.4 Čiščenje IN NEGA
Vaša masažna kad je opremljena s posebnim filtrom, generatorjem ozona kot tudi 
s črpalko z ločenim kroženjem. To prispeva k najčistejši možni vodi za kopanje in 
obenem k nižjim obratovalnim stroškom. Te komponente zmanjšajo porabo čistil in 
sredstev za nego kot tudi kemičnih sredstev, kot je denimo klor. 
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VODA V MASAŽNI KADI DIHA 
SKOZI FILTER

FILTER
VODA

TOPLA VODA

TOPLA VODA

TOPLA 
VODA

ČISTA 
VODA

GENERATOR OZONA

INJEKTOR OZONA

Obtočna 
črpalka

MEŠALNIK 
OZONA

Uporaba kemičnih sredstev je prav tako potrebna za ohranjanje čiste vode v kadi. 
Doziranje in uporaba teh sredstev se med sabo nekoliko razlikuje, zato se o pravilni 
uporabi vaših izdelkov predhodno dobro pozanimajte. Kemična sredstva je potrebno 
dodati tudi, če ste vodo zamenjali šele pred kratkim, in tudi takrat, ko kad napolnite 
prvič. 

Kakovost vode 

Kakovost vode je potrebno redno preverjati. Za optimalno dezinfekcijo je potrebno 
vzdrževati pH vrednost vode med 7,2 in 7,4. Nižja pH vrednost lahko povzroči draže-
nje oči in kože, lahko pa tudi poškoduje notranjo opremo masažne kadi. Previsoka pH 
vrednost lahko slabi učinek dezinfekcije, povzroča motno vodo, nabiranje vodnega 
kamna in rast alg.
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3.4.1 FILTER

Zaradi mehanskega onesnaževanja je redno čiščenje vode zelo pomembno. To se 
doseže z neprekinjeno cirkulacijo vode, filtracijo in kemično obdelavo, s čimer se bak-
terije, umazanija in virusi dosledno uničujejo. Priporočljivo je, da filter očistite enkrat 
tedensko. Priporočamo, da ob nakupu masažne kadi naročite tudi dodatni filtrirni 
vložek, ki vam bo služil kot rezervni del oz. zamenjava. Tako lahko filter izmenično 
čistite in menjate. Življenjska doba filtra je odvisna od skrbnega in rednega čiščenja 
ter negovanja vode. Nasvet proizvajalca: vsakih 4-5 mesecev kupite nov filter.

ODSTRANJEVANJE IN ČIŠČENJE FILTRIRNEGA VLOŽKA 

POZOR! Uporaba masažne kadi brez nameščenega filtra je PREPOVEDANA!  
Nasvet proizvajalca: Filter očistite 1x tedensko.
1.	 Odstranite pokrov filtra.
2.	 Odstranite filtrirni vložek.
3.	 Skrbno očistite filter pod tekočo vodo. (Ne čistite z močnim vodnim curkom, saj 

lahko s tem poškodujete filter)
4.	 Filter nato potopite v posodo z vodo, v katero dodate tudi ustrezno čistilno 

sredstvo za filter. (Upoštevajte priporočila proizvajalca)
Filtrirni vložek je potrebno menjati vsakih 4-5 mesecev. 

Dodatek za čiščenje filtra – Sistem za čiščenje filtra, v eni minuti temeljito očisti filter 
masažne kadi. Je okolju prijazen in enostaven za uporabo.
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3.4.2 GENERATOR OZONA

Vaša masažna kad je opremljena z generatorjem ozona. 

Generator ozona proizvaja ozon tako, da kisik v zraku meša z vodo. Ozon (z oksidacijo) 
preprečuje kopičenje mikrobov in bakterij. Ko ozon reagira, iz njega ponovno nastane 
kisik, kar pomeni, da se v kadi ne sproščajo nobeni stranski produkti. Naš generator 
ozona je prilagojen velikosti kadi in količini vode ter deluje tako, da ne poškoduje 
akrila v kadi. Prav tako generator ozona ne vpliva na pH vode.

3.4.3 KEMIČNA SREDSTVA

Na trgu je na voljo veliko blagovnih znamk, vaš prodajalec pa vam lahko pomaga 
izbrati izdelek, ki bo ustrezen za vas. Številni prodajalci predlagajo tako imenovani 
"Start paket", ki vsebuje vsa potrebna sredstva. Poleg tega je potrebno priskrbeti tudi 
opremo za preverjanje vode in filtra. Nujni pripomočki, ki jih morate imeti pri sebi, so:
– Schockchlor Granulat Flocculant 
– PH+ čistilo za cevi – granulat
– PH- čistilo za filter – granulat
– Sredstvo proti nastanku alg (Anti Algen) 
– Testna oprema za preverjanje vode

Regulator ravnanja s pH 

Vrednost pH se meri glede na relativno kislost vode, in sicer po skali od 1 do 14. 
Vrednosti, ki so višje od 7, so bazične, nižje od 7 so kisle. Pomembno je ohranjanje 
pravilne pH vrednosti, kar pomeni, da se mora gibati znotraj priporočenih vrednosti, 
in sicer med 7,2 in 7,4.

POZOR! Če je pH vrednost v neravnovesju, lahko to pripelje do resnih težav! 

Če je pH vrednost nad 7,8, lahko minerali v vodi povzročijo nabiranje trdovratnih 
usedlin iz akrilne kisline, ki lahko zamašijo cev kakor tudi vhode ter izhode iz kadi. 
Izdelki za čiščenje, kot je klor, slabše delujejo in voda postane motna. Rešitev: dodajte 
pH minus, skladno z navodili na embalaži. 

Če je pH vrednost pod 7,2, se znatno poveča kislost vode. Eden od znakov, da se to 
dogaja, je rjavenje kovinskih delov v kadi (deli grelca, nastavki in zunanji površinski 
sloj kadi). Opazili boste tudi, da izdelke za čiščenje kadi porabite bistveno hitreje kot 
sicer, voda v kadi pa je pogosto manj prijetna. 
Rešitev: dodajte pH plus, skladno z navodili na embalaži. 

POZOR! Garancija vam škode, ki nastane zaradi neustrezne pH vrednosti vode, ne 
krije. Kakovost vode je odvisna od uporabnika samega ter njegovega rednega vzdrže-
vanja in skrbi za nego vode.  Da bi lahko v vaši masažni kadi dolgo uživali, morate 
kakovost vode redno preverjati.
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Ravnanje s klorom 

Tovrstni sistem urejanja kakovosti vode velja za vse masažne kadi, enako kot tudi za 
ozon in ostale sanacijske sisteme. 

Kako lahko preverite kakovost vode v vaši masažni kadi, če uporabljate klor: 
Vsaj dvakrat tedensko iz kadi vzemite vzorec vode in naredite pH test ter test vseb-
nosti klora. Vrednost pH mora biti med 7,2 in 7,4. Vrednost pH se lahko uravnava z 
uporabo sredstev pH+ in pH-. 

POMEMBNO! Vrednost pH mora biti pred dodajanjem klora znotraj določenih vred-
nosti. 

Vrednost klora mora znašati približno 1,0, klor pa je potrebno v vodo redno dodajati. 
Upoštevajte navodila proizvajalca, ki se nahajajo na embalaži.

3.4.4 NEGA ZUNANJE POVRŠINE MASAŽNE KADI

Čiščenje zunanje površine masažne kadi 

Masažna kad je izdelana iz akrila Lucite ® Acryl, ki se ponaša z antibakterijskimi 
lastnostmi, preprečuje nastanek bakterij, vonjav in obenem učinkovito preprečuje ob-
rabo izdelka. Akril je zelo odporen material, ki je obenem tudi enostaven za čiščenje. 
Zunanjo površino očistite z uporabo blagega čistilnega sredstva, čiste vode in mehke 
krpe. Nikoli ne uporabljajte abrazivnih čistil.  Če glede uporabe močnih in agresivnih 
čistilnih sredstev ne boste pozorni, boste povzročili škodo na akrilni površini. 

Nikoli ne uporabljajte mila, šampona ali detergenta. Lahko bi povzročili nastanek 
pene, ki masažni kadi škoduje. 

Če slučajno pride do odrgnin ali prask, lahko te odstranite z rahlim brušenjem oz. poli-
ranjem. Za odstranitev odrgnin uporabite zelo fin in drobnozrnat brusni papir skupaj z 
vodo. Da bi povrnili sijaj, kad nato spolirajte z voskom. 

Z uporabo akrilnega voska/poliranja po čiščenju in nato s sušenjem kadi, boste poskr-
beli, da bo vaša masažna kad ohranila lep videz. 
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ČIŠČENJE NADZORNE PLOŠČE

Nadzorna plošča je UV odporna. Nadzorno ploščo negujte z uporabo vlažne krpe, 
blagega mehkega mila in vode.

Pri čiščenju se izogibajte nepotrebnim pritiskom, da ne bi voda prišla pod membrano 
stikala. To bi resno poškodovalo električni sistem vaše masažne kadi. 

NEGA TERMO POKROVA

Za čiščenje termo pokrova najprej uporabite vodo in mehko krpo. Če je potrebno, 
lahko za čiščenje uporabite mehko milo.  

INFORMACIJE 

Kadar masažne kadi ne uporabljate, pa naj je kad napolnjena ali prazna, vseeno 
namestite termo pokrov. S tem vašo kad zaščitite pred umazanijo in izpostavljenostjo 
soncu (pri daljši izpostavljenosti soncu lahko pride do poškodb akrila). Če masažne 
kadi ne uporabljate dlje časa, je priporočljivo, da jo v vmesnem času prekrijete z 
zaščitnim pokrovom oz. s Spa Torbo (Spa Bag). Ta nudi vaši kadi popolno zaščito pred 
vremenskimi vplivi. Spa torbo lahko naročite posebej.

3.4.5 MENJAVA VODE

Voda mora biti čista, da bi bila sveža, prozorna in zdrava. Masažno kad je potrebno 
izprazniti 3 do 4-krat letno, zatem očistiti in napolniti s svežo vodo iz vodovoda. 
1.	 Vzemite filter iz ohišja filtra.
2.	 V vodo dodajte čistilo za cevi in upoštevajte navodila proizvajalca. 
3.	 Masažno kad izključite iz električnega omrežja ter jo ponovno priključite šele, ko 

bo v celoti napolnjena z vodo.  
4.	 Priporočamo, da dodatno uporabite potopno črpalko in sistem cevi ter kad 

izpraznite skozi odvodni ventil. Ta pristop vam bo prihranil veliko časa. Če boste 
kad praznili skozi odvodni ventil, upoštevajte napotke v navodilih za uporabo.

5.	 Potem ko bo kad izpraznjena, izperite pod tekočo vodo tudi masažne šobe, da 
v črpalkah ne bo ostala odvečna voda. Med izpiranjem pustite odvodni ventil 
odprt.

6.	 Očistite zunanjo površino masažne kadi in jo osušite. 
7.	 Kad napolnite s čisto in svežo vodo skozi ohišje filtra, kot je bilo predhodno opisa-

no. 
8.	 Kad napolnite do predpisanega nivoja oz. do roba, označenega na masažni kadi. 

Bodite pozorni na to, da masažne kadi ne napolnite preko označenega robu. 
9.	 Ko je dosežen predpisan nivo vode, ponovno vstavite filter in ponovno priključite 

masažno kad na električno omrežje.   
10.	 Če voda ne kroži, morate masažno kad ponovno izključiti in iz cevovoda spustiti 

preostali zrak.



24

11.	 Potem ko voda normalno kroži, lahko nastavite želeno temperaturo vode, čas in 
uredite ostale nastavitve, ki so na voljo. Preberite informacije o nadzorni plošči, 
da boste izvedeli več, kako nadaljevati.

12.	 Vodi dodajte izmerjeno količino kemičnih sredstev, kot je navedeno v navodilih 
proizvajalca.

13.	 Namestite termo pokrov in tako skrajšajte čas segrevanja vode. Pričakujete lahko, 
da bo temperatura naraščala od 2 do 3 stopinje na uro. Trajanje faze ogrevanja se 
razlikuje glede na velikost masažne kadi in je odvisno od zunanje temperature in 
temperature vode.

3.4.6 REDNA NEGA 
Časovni intervali, v katerih je potrebno čistiti in negovati vašo masažno kad, so odvisni 
od pogostosti uporabe masažne kadi. Navedena časovna obdobja naj vam služijo le 
kot smernice.

POGOSTOST MERJENJE

Tedensko Preverjanje in prilagajanje pH vrednosti vode

Tedensko Preverjanje in prilagajanje vsebnosti klora

Tedensko Menjava in čiščenje filtrirnega vložka

Mesečno Testiranje različnih funkcij

Četrtletno Praznjenje, čiščenje in ponovno polnjenje masažne 
kadi

Polletno Nega in čiščenje zaščitnega termo pokrova

Polletno Nega in čiščenje zunanje obloge

Polletno Zamenjava kartuše filtra oz. filtrirnega vložka
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3.5 DIAGNOZA NAPAKE
TEŽAVE VZROK REŠITVE 

Elektrika ne pride 
do kadi 

1. Strgan napajalni kabel 1. Preverite napajalni kabel

2. Zaščitno stikalo (FI) je 
padlo

2. Vklopite varnostno stikalo (Fl)

3. Različne komponente 
se medsebojno ovirajo z 
impulzi

3. Vklopite varnostno stikalo (Fl)

4. Okvara na vtičnici 4. Poskusite v isto vtičnico priključiti kakšno drugo 
napravo

5. Napaka na nivoju nadzor-
ne plošče

5. Obrnite se na dobavitelja 

Črpalke delajo, 
toda
voda ne kroži

1. Nivo vode je prenizek 1. Napolnite kad z vodo do predpisanega nivoja
2. Zračne luknje v obtočnem 
sistemu

2. Odstranite vse filtre in izperite vse cevi in vodne pipe. 

 Če to ne pomaga, izključite napravo iz električnega 
omrežja in nekoliko odvijte priključek ter spustite zrak 
iz cevovoda.  
Takoj ko voda začne odtekati in začne znova normalno 
krožiti, ponovno zategnite priključek.

3. Zaprti ventili 3. Preverite, ali so vsi ventili/šobe odprti 

Različni aparati 
se vklapljajo in 
sprožajo

1. Premočan električni tok 1. Če stabilizator ogrevanja ni nastavljen, se obrnite na 
vašega prodajalca.

2. Masažna kad je v elek-
trično omrežje priključena 
preko večkratne vtičnice

2. Masažno kad priključite v samostojno električno 
vtičnico, nameščeno posebej za masažno kad. 

3. Voda na elektronskih 
komponentah

3. Preverite nivo vode. Če je nivo vode previsok, morate 
kad izprazniti. 
Izključite napravo iz električnega omrežja, odstranite 
stranske stene in počakajte, da se elektronika posuši.

4. Napaka na tleh 4. Izključite napravo iz električnega omrežja in preveri-
te, ali so napajalni kabel morda poškodovali glodavci.  
Nasvet poiščite pri električarju ali prodajalcu. 

Gretje 
ne deluje

1. Nastavitev časa ni pravilna 1. Na nadzorni plošči vnesite pravilen čas
2. Nastavitve glede stanja 
pripravljenosti ali načina 
varčevanja z energijo so 
napačne

2. Preberite navodila za uporabo nadzorne plošče in 
preverite nastavitve časa, 
obrnite se na vašega prodajalca

3. Ogrevanje je nastavljeno 
na čas odsotnosti ali za 
konec tedna

3. Prepričajte se, da je ogrevanje na nadzorni plošči 
nastavljeno na Normal (NORM). 

4. Ventilator deluje ves čas 4. Ugasnite ventilator. Ogrevanje je manj učinkovito, če 
je ventilator prižgan. 

5. Temperatura je nastavlje-
na previsoko

5. Preverite nastavljeno temperaturo in jo po potrebi 
znižajte
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6. Neobičajne toplotne 
izgube

6. Namestite zaščitni termo pokrov in nato preverite, da 
ste ga dobro namestili. 

Voda ni čista 1. Filter je umazan in ga je 
potrebno zamenjati

1.  Filter očistite ali ga zamenjajte 

2. Nepravilno doziranje 
kemičnih sredstev

2. Preverite kakovost vode in stopnjo dezinfekcije. 
Upoštevajte navodila proizvajalca

3. Čas fitriranja je prekratek 3. Na nadzorni plošči dnevno sami povečajte čas 
filtriranja

3.6 ZAŠČITA POZIMI
Vaša kad je opremljena s funkcijo "Smart Winter Mode", kipreprečuje, da bi voda v 
ceveh sistemapozimi zmrznila. Če temperatura vode pade pod 7°C, črpalka zažene 
kroženje vode večkrat na dan. Ko se naprava nahaja v zimskem načinu delovanja, se 
na nadzorni plošči prikaže simbol SWM.

3.7 PRIPRAVA NA ZIMO
Če masažne kadi pozimi ne želite uporabljati,

poskrbite za to, da pred zimovanjem v ceveh in priključkih ne bo vode. Spodaj vam 
podajamo nekaj nasvetov. 

Garancija ne krije nobene škode, ki bi nastala zaradi zmrzali. 
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Ravnajte tako:

1.	 Kad izpraznite z uporabo potopne črpalke in odvodnega 
ventila (glejte sliko).  

2.	 Odstranite obloge, kot je bilo že opisano, odvijte vijake 
grelca, da lahko voda odteče. 

3.	 Odvijte še vijake črpalk, da tudi ta voda odteče. 

4.	 Pihajte, če je mogoče, s pomočjo kompresorja v masažne 
šobe, vse dokler iz šob, priključkov in odvodnih ventilov 
voda ne bo več pritekala. Spustite skozi nekaj več zraka, da 
bo sistem skoraj popolnoma suh. Pazite na pritisk, tega do-
zirajte previdno, saj prevelik pritisk lahko povzroči škodo. 

5.	 Odvodni ventil masažne kadi pustite odprt. 

6.	 Preden boste nazaj namestili stranske stene kadi, obrišite 
razlito vodo.

7.	 Izključite napravo iz električnega omrežja, namestite ter-
mo zaščitni pokrov, in dobili boste masažno kad s streho.  
Priporočamo, da s termo pokrova redno odstranjujete sneg ter  
s tem sami pomagate preprečiti morebitno škodo, ki bi lahko nastala  
zaradi preobremenitve pokrova.

POZOR!

Pred ponovnim zagonom naprave ne pozabite ponovno zategniti vseh zapiral. Pri-
poročamo, da preverite tudi med delovanjem, ali vsa zapirala dobro tesnijo.

3.8 PORABA ELEKTRIČNE ENERGIJE
Poraba energije vaše masažne kadi je odvisna od različnih nastavitev. Od števila 
črpalk, ki jih imate v vaši kadi, in od tega, koliko jih uporabljate, od velikosti kadi pa 
tudi od tega, kako je nastavljena temperatura vode. Poraba je nenazadnje odvisna od 
pogostosti uporabe. Cene električne energije se lahko med regijami razlikujejo.  

Poraba električne energije masažne kadi z dvema črpalkama je bila preverjena in 
preračunana s strani nemškega TÜV. Pri zunanji temperaturi med 4,1 in 7,4°C in pri 
uporabi trikrat tedensko je povprečna mesečna poraba okrog 240 kW.

Navedene vrednosti temeljijo na povprečni temperaturi vode 37°C. Cena električne 
energije je odvisna od regije in se razlikuje glede na dnevno in nočno tarifo. Z upo-
števanjem vseh teh dejavnikov pridete do povprečne porabe in stroška električne 
energije.
	

Odvodni ventil
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ZUNANJA TEMPERATURA TEMPERATURA VODE V UPORABI

4,1 - 7,4 °C 37 °C

Poraba
za     30 min

Poraba v stanju pripravljenosti:

Poraba med uporabo:
1,086 kW/30 min

7,26 kW/24 h

4. TEHNIČNA SPECIFIKACIJA

4.1 POSTAVITEV MASAŽNE KADI

4.1.1 STRUKTURA

Da bi zagotovili dolgo življenjsko dobo in stabilnost vaše kadi, je les, iz katerega je 
izdelan okvir kadi, impregniran. Velika prednost uporabe lesa je to, da les v nasprotju 
s kovino ne oddaja hladu in s tem pomaga pri prihranku energije.
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4.1.2 TALNA PLOŠČA

Tla so edini del kadi, ki je ojačan z ABS. 

Izolirana ABS plošča je najboljša osnova, na kateri lahko zgradimo masažno kad. Je kot 
kad, dvignjena na straneh, ohranja vlago in preprečuje kakršen koli vdor miši, podgan 
ali insektov ter tako ustrezno ščiti vse komponente, cevi in kable v notranjosti masaž-
ne kadi. Dobro tesnilna in odsevna izolacija se razteza čez celotno dno, vzdržuje lastno 
toploto v notranjosti kadi in preprečuje vdor hladnega zraka.

4.1.3 STRANSKE STENE

Masažna kad ima tako eleganten videz zaradi horizontalnega in vertikalnega izgleda 
stranskih sten in kotnih panelov. Naše stranske stene so izdelane iz UV odpornega 
polimernega materiala, ki je videti kakor les, a za razliko od lesa ne potrebuje nobene 
nege.
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4.1.4 KAD

POLI-MAX™ ojačitev

Naša kad je dokaz pravega tehnološkega napredka. Razvili smo povsem okolju nevtra-
len sistem, ki sestoji iz akrila/ABS-a/laminiranega polimera, ki skupaj dajejo končnemu 
izdelku moč, lahkoto, stabilnost, prijaznost do okolja in nenazadnje biološko razgrad-
ljivost.

Kad že sama po sebi zagotavlja dobro izolacijo pred toploto in mrazom, kar znatno 
zniža obratovalne stroške, obenem pa je naša kad verjetno tudi najtišja in najvarnejša 
kad na tržišču.

Nekaj prednosti, ki jih nudi POLI-MAX™ ojačitev:

•	 Učinkovita zvočna izolacija, verjetno najtišja masažna kad, kar jih obstaja
•	 Od tega imate korist tudi vi, saj lahko vašo masažno kad uporabljate kadarkoli, saj 

s tem nikdar ne motite sosedov!
•	 Visoka toplotna izolacija, ki skrajša faze ogrevanja in znatno zniža stroške električ-

ne energije! 
•	 Zdravju in okolju prijazen izdelek, enostavno razgradljiv (v popolnem nasprotju s 

steklenimi vlakni).

Zunanja plast iz mikrobiološko obdelanega 
akrilnega Lucita.

Dodatna plast iz polimernega ABS-a za zagoto-
vitev dodatne moči in odpornosti na udarce.

Vmesna neprepustna plast iz poliuretana za 
zagotovitev zvočne in toplotne izolacije.

4.1.5 IZOLACIJA

POLYFOAM izolacija

Učinkovita izolacija je za kad izjemno pomembna, saj zmanjšuje obratovalne stroške 
na najnižjo možno raven.

Integracija izolacije kopalne kadi (odsevna toplotna pregrada) uporablja lastno toplo-
to iz električnih komponent in tako pomembno prispeva k prihranku energije. Izolacija 
ščiti notranjost kadi in preprečuje vdor hladu. 
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Prednosti POLYFOAM izolacije:
•	 Zelo dolga življenjska doba – konstantna lambda-vrednost.
•	 Varna, nestrupena, ne povzroča alergij.
•	 Brez kondenzacije, brez bakterij.
•	 Iz čistega materiala, brez vonja.
•	 Brez kondenzacije.
•	 Prilagodljiv in lahek material.
•	 Ekonomična surovina, z zelo  

dobrimi izolacijskimi lastnostmi.
•	 Način izolacije brez freona.

4.1.6 Termo pokrov

Vsi zaščitni termo pokrovi so skrbno izdelani in zagotavljajo konstantno kakovost ter 
najboljšo možno toplotno izolacijo, kar v celoti znanto zniža stroške porabljene energije. 
Termo pokrov je izdelan tako, da sestoji iz še dodatne izolacije med obema sestavnima 
deloma pokrova (joint tampon). Gornja plast termo pokrova je UV odporna in oblikova-
na tako, da lahko deževnica povsem enostavno odteče.  

NOVA inovacija! 

VEČJI PRIHRANEK ENERGIJE 
ZARADI POLYFOAM 
IZOLACIJE NA ABS DNU IN V 
STRANSKIH STENAH
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4.1.7 PLUG&PLAY

NAJLAŽJI NAČIN ZA NAMESTITEV MASAŽNE KADI

Nekatere masažne kadi v tej brošuri imajo na voljo Plug&Play priključek (priključek 230 
V z vgrajenim zaščitnim stikalom), kar pomeni, da je masažno kad enostavno nastaviti, 
napolniti in kabel priključiti v 3 m oddaljeno zunanjo vtičnico (razred zaščite IP55, pre-
mer kabla 2,5 mm). Priključni kabel je dolg 3 metre. Pri postavljanju masažne kadi bodite 
pozorni, da bo izhod za kabel v isti smeri, kot je vtičnica.

Pred vsakim zagonom je potrebno s testnim gumbom preveriti delovanje zaščitnega 
stikala (FI). Če ni slišati jasnega zagonskega zvoka in je na kontrolnem okencu še vedno 
vidna rdeča oznaka, masažne kadi ne smete uporabljati. Priključek izključite iz električ-
nega omrežja. Usposobljen serviser mora identificirati nastalo napako in jo odpraviti. 
Plug& Play izvedba v Švici ni na voljo.

NI NA VOLJO V VSEH DRŽAVAH, TEMVEČ LE IZBIRNO ZA G5100 STIKALNE PLOŠČE.

Povezava do zaščitne naprave za diferenčni tok

Značilnosti:
• Za uporabo na prostem IP54
• Nazivna napetost: 230 V
• Dvopolni izklop
• Nazivni tok: 30 mA

Preizkusite zaščitno napravo za preostali diferenčni tok
1. Vstavite vtič v vtičnico na steni. (1)
2. Luč mora utripati rdeče.
3. Pritisnite na tipko "TEST". Luč mora ugasniti. (2)

1. 2. 3.
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4.2 RAZLIČNI MODELI, INFORMACIJE

4.2.1 MARS
Vsaka Camargue masažna kad sestoji iz uporabe visokokakovostnih materialov v kombinaciji z visokoka-
kovostno izdelavo.

Eno sedišče in dve ležišči, izolacija kadi, ojačano in izolirano ABS dno, šobe iz nerjavečega jekla, regulator zraka, 
diverter, visokokakovostna dezinfekcija ozona, MyMusic naprava, če jih naštejemo samo nekaj. Natančen opis 
opreme najdete v prikazu podrobnosti vsake posamezne masažne kadi. Kdor se počuti dobro, to tudi izžareva 
navzven in svoje veselje do življenja prenaša na vse ljudi okoli sebe. Oplemenitite svoj dom z visokokakovostni-
mi Camargue Spa izdelki. Ne glede na letni čas si lahko z masažno kadjo na vrtu ali terasi privoščite svoj lastni 
wellness prav vsak dan v letu. Model Mars ima Plug&Play priključek, zato ga je mogoče zunaj povsem enostavno 
namestiti.  Plug&Play priključek pomeni priključek z napetostjo 230 V, z vgrajenim zaščitnim stikalom. 

Thyphon 3”
osredotoči se na manjši del telesa,  

poltrda masaža

Twister 3”
osredotoči se na večji del telesa,  

poltrda vrtilna masaža

Typhon 2”
osredotoči se na manjši del telesa,  

nežna lahka masaža

a b

c

a b c

INFORMACIJE
Mere v mm (DxVxG) 2130x1600x750 Diverter Da
Priključek za elektriko 1 x 16A, 230V/50Hz Grelec 2 kW
Prazna teža/količina vode 250 kg/ 660 L Plug & Play  Da (z izjemo CH)
Skupna teža vode vključno z max. 
številom oseb 1210 kg Masažna črpalka 1x 2 KM  

dvostopenjska 
Globina kadi 63,3-75,0 cm Filter/število filtrov 1 filter Superfine 

Akrilna kad 6,3 mm akril + ABS  
(ABS-Lucite) Generator ozona Da 

Ojačitev iz poliuretana Da Osvetlitev roba gladine 12 X 1 LED 
Polyfoam izolacija (1cm) Da Nasloni za glavo 2
Skupno število sedišč/ležišč 3/2 Terapija z barvno svetlobo  Da
Nadzor   in.ye-2 Pop-up fontana Ne 

Nadzorni sistem Gecko in.k300 Sistem ozvočenja z Blue-
toothom Ne 

Število masažnih šob 37 Wi-Fi moduli Ne 
Masaža stopal/presoterapija Ne Termo pokrov      Da 
Mešanje zraka Da ABS dno Da 
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4.2.2 Miami 
Vsaka Camargue masažna kad sestoji iz uporabe visokokakovostnih materialov v kombinaciji z visokoka-
kovostno izdelavo.

Eno sedišče in dve ležišči, izolacija kadi, ojačano in izolirano ABS dno, šobe iz nerjavečega jekla, regulator 
zraka, diverter, visokokakovostna dezinfekcija ozona, MyMusic naprava, če jih naštejemo samo nekaj. Na-
tančen opis opreme najdete v prikazu podrobnosti vsake posamezne masažne kadi. Kdor se počuti dobro, 
to tudi izžareva navzven in svoje veselje do življenja prenaša na vse ljudi okoli sebe. Oplemenitite svoj dom 
z visokokakovostnimi Camargue Spa izdelki. Ne glede na letni čas si lahko z masažno kadjo na vrtu ali 
terasi privoščite svoj lastni wellness prav vsak dan v letu. Model Miami ima Plug&Play priključek, zato ga je 
mogoče zunaj povsem enostavno namestiti.  Plug&Play priključek pomeni priključek z napetostjo 230 V, z 
vgrajenim zaščitnim stikalom.

a c

b

a b c

Thyphon 3”
osredotoči se na manjši del telesa, 

poltrda masaža

Typhon 2”
osredotoči se na manjši del telesa,  

nežna lahka masaža

INFORMACIJE
Mere v mm (DxVxG) 2000 × 1500 × 700 mm Diverter Ne
Priključek za elektriko 1 x 16A, 230V/50Hz Grelec 2 kW
Prazna teža/količina vode 230 kg/ 551 L Plug & Play  Da (z izjemo CH)
Skupna teža vode vključno z max. 
številom oseb 990 kg Masažna črpalka 1x1,5 KM  

dvostopenjska 
Globina kadi 63,3-70,6 cm Filter/število filtrov 1 filter Superfine 

Akrilna kad 6,3 mm akril + ABS  
(ABS-Lucite) Generator ozona Ne

Ojačitev iz poliuretana Da Osvetlitev roba gladine 10x 1 LED 
Polyfoam izolacija (1cm) Da Nasloni za glavo 2
Skupno število sedišč/ležišč 3/2 Terapija z barvno svetlobo  Da 
Nadzor   in.ye-2 Pop-up fontana Ne 

Nadzorni sistem Gecko in.k300 Sistem ozvočenja z Blue-
toothom Ne 

Število masažnih šob 26 Wi-Fi moduli Ne 
Masaža stopal/presoterapija Da Termo pokrov      Da 
Mešanje zraka Ne ABS dno Da 
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4.2.3 Miami Family   
Vsaka Camargue masažna kad sestoji iz uporabe visokokakovostnih materialov v kombinaciji z visokoka-
kovostno izdelavo.

Eno sedišče in dve ležišči, izolacija kadi, ojačano in izolirano ABS dno, šobe iz nerjavečega jekla, regulator 
zraka, diverter, visokokakovostna dezinfekcija ozona, MyMusic naprava, če jih naštejemo samo nekaj. Na-
tančen opis opreme najdete v prikazu podrobnosti vsake posamezne masažne kadi. Kdor se počuti dobro, 
to tudi izžareva navzven in svoje veselje do življenja prenaša na vse ljudi okoli sebe. Oplemenitite svoj dom 
z visokokakovostnimi Camargue Spa izdelki. Ne glede na letni čas si lahko z masažno kadjo na vrtu ali 
terasi privoščite svoj lastni wellness prav vsak dan v letu. Model Miami Family ima Plug&Play priključek, 
zato ga je mogoče zunaj povsem enostavno namestiti.  Plug&Play priključek pomeni priključek z napetostjo 
230 V, z vgrajenim zaščitnim stikalom.

a

e

b

d

a b

e

Thyphon 3”
osredotoči se na manjši del telesa,  

poltrda masaža

Typhon 2”
osredotoči se na manjši del telesa,  

nežna lahka masaža

c

c

d

INFORMACIJE
Mere v mm (DxVxG) 1900x1900x750 Diverter Ne
Priključek za elektriko 1 x 16A, 230V/50Hz Grelec 2 kW
Prazna teža/količina vode 270 kg/ 700 L Plug & Play  Da (z izjemo CH)
Skupna teža vode vključno z max. 
številom oseb 1180 kg Masažna črpalka 1x3 KM  

dvostopenjska 
Globina kadi 63,3-70,6 cm Filter/število filtrov 1 filter Superfine 

Akrilna kad 6,3 mm akril + ABS  
(ABS-Lucite) Generator ozona Ne

Ojačitev iz poliuretana Da Osvetlitev roba gladine 8 x 1 LED 
Polyfoam izolacija (1cm) Da Nasloni za glavo 3
Skupno število sedišč/ležišč 5/2 Terapija z barvno svetlobo  Da 
Nadzor   in.ye-2 Pop-up fontana Ne 

Nadzorni sistem Gecko in.k300 Sistem ozvočenja z Blue-
toothom Ne 

Število masažnih šob 36 Wi-Fi moduli Ne 
Masaža stopal/presoterapija Da Termo pokrov   Da 
Mešanje zraka Ne ABS dno Da 
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4.2.4 EMOTION
Velika in globoka masažna kad ima prostora za do šest oseb. Je kot nalašč za družine. Emotion ima eno le-
žišče in pet sedišč. Masažna kad Emotion je opremljena z 22 šobami iz nerjavečega jekla, 10 LED lučkami, 
3 kW grelcem, masažno črpalko z 2 KM, z obtočno črpalko in generatorjem ozona. Model Emotion je Wi-Fi 
kompatibilen, zato lahko vašo masažno kad upravljate tudi s pametnim telefonom! 

a

b

f

c

e

a b

e

Thyphon 3”
osredotoči se na manjši del telesa,  

poltrda masaža

Twister 3”
osredotoči se na večji del telesa,  

poltrda vrtilna masaža

Typhon 2”
osredotoči se na manjši del telesa,  

nežna lahka masaža

f

c

d

d

INFORMACIJE
Mere v mm (DxVxG) 2130x2130x800 Diverter Ne
Priključek za elektriko 3x16A, 230V/400V/50Hz   Grelec 3 kW
Prazna teža/količina vode 350 kg/ 950 L Obtočna črpalka 180 W
Skupna teža vode vključno z max. 
številom oseb 1780 kg Masažna črpalka 1x 2 KM  

dvostopenjska
Globina kadi 63,3-76,6 cm Filter/število filtrov 1 filter Superfine

Akrilna kad 6,3 mm akril + ABS  
(ABS-Lucite) Generator ozona Da

Ojačitev iz poliuretana Da Osvetlitev roba gladine 10x 1 LED
Polyfoam izolacija (1cm) Da Nasloni za glavo 3
Skupno število sedišč/ležišč 6/1 Terapija z barvno svetlobo  Da
Nadzor   in.ye-3-ce Pop-up fontana Ne

Nadzorni sistem Gecko in.k300 Sistem ozvočenja z Blue-
toothom Ne

Število masažnih šob 22 Wi-Fi moduli Da
Masaža stopal/presoterapija Ne Termo pokrov   Da
Mešanje zraka Ne ABS dno Da
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4.2.5 Havana II.

Havana je odlična masažna kad za vso družino. Uteleša pravo ravnovesje med razkošjem in funkcional-
nostjo. Havana je podolgovate oblike in ima pet sedišč, od katerih sta dve opremljeni z dodatnimi šobami. 
Povrhu vsega ima tudi dve pop-up fontani. V celoti vsebuje 46 šob iz nerjavečega jekla, 15 LED luči, 2 
kW grelec, eno dvostopenjsko črpalko z 2 KM, dezinfekcijo ozona. Havana II. Ta model ima Plug&Play 
priključek, zato ga je mogoče zunaj povsem enostavno namestiti.  Plug&Play priključek pomeni priključek 
z napetostjo 230 V, z vgrajenim zaščitnim stikalom.

a

b

f

c

e

a b

e

Thyphon 3”
osredotoči se na manjši del telesa,  

poltrda masaža

Twister 3”
osredotoči se na večji del telesa,  

poltrda vrtilna masaža

Typhon 2”
osredotoči se na manjši del telesa,  

nežna lahka masaža

f

c

d

d

INFORMACIJE
Mere v mm (DxVxG) 2000x2000x870 Diverter 1
Priključek za elektriko 1x16 A/230 V/50Hz Grelec 2 kW
Prazna teža/količina vode 300 kg/ 1100 L Obtočna črpalka Ne
Skupna teža vode vključno z max. 
številom oseb 1880 kg Masažna črpalka 1x 2 KM  

dvostopenjska
Globina kadi 35,0-69,0 cm Filter/število filtrov 1 filter Superfine

Akrilna kad 6,3 mm akril + ABS  
(ABS-Lucite) Generator ozona Da

Ojačitev iz poliuretana Da Osvetlitev roba gladine 15 X 1 LED
Polyfoam izolacija (1 cm) Da Nasloni za glavo 3
Skupno število sedišč/ležišč 6/1 Terapija z barvno svetlobo  Da
Nadzor   in.ye-2 Pop-up fontana Da 2

Nadzorni sistem Gecko in.k300 Sistem ozvočenja z Blue-
toothom Da 2 zvočnika   

Število masažnih šob 46 Wi-Fi moduli Da
Masaža stopal/presoterapija Da Termo pokrov   Da
Mešanje zraka 4 ABS dno Da
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4.2.6 SPIRIT

Masažna kad Spirit ima 2 ležišči in 3 sedišča.   

Oprema tega modela vključuje 42 šob iz nerjavečega jekla, 16 LED luči, en grelec s 3 kW, črpalko s 3 KM in 
en generator ozona.  Spirit je dobavljiv s štirimi vgrajenimi Bluetooth zvočniki, ki so tudi Wi-Fi kompatibilni, 
zato lahko vašo masažno kad upravljate kar s svojim pametnim telefonom! 

a

b

c

e

a b

e

Thyphon 3”
osredotoči se na manjši del telesa,  

poltrda masaža

Twister 3”
osredotoči se na večji del telesa,  

poltrda vrtilna masaža

Typhon 2”
osredotoči se na manjši del telesa,  

nežna lahka masaža

c

d

d

INFORMACIJE
Mere v mm (DxVxG) 2000x2000x890 Diverter 1
Priključek za elektriko 3x16A, 230V/400V/50Hz   Grelec 3 kW
Prazna teža/količina vode 300 kg/ 960 L Obtočna črpalka 180 W
Skupna teža vode vključno z max. 
številom oseb 1660 kg Masažna črpalka 1x 3 KM hitrosti

Globina kadi 60,0-70,6 cm Filter/število filtrov 1 filter Superfine

Akrilna kad 6,3 mm akril + ABS  
(ABS-Lucite) Generator ozona Da

Ojačitev iz poliuretana Da Osvetlitev roba gladine 16 X 1 LED
Polyfoam izolacija (1 cm) Da Nasloni za glavo 3
Skupno število sedišč/ležišč 5/2 Terapija z barvno svetlobo  Da
Nadzor   in.ye-3-ce Pop-up fontana Ne

Nadzorni sistem Gecko in.k300 Sistem ozvočenja z Blue-
toothom

Da
/ 2 zvočnika   

Število masažnih šob 42 Wi-Fi moduli Da
Masaža stopal/presoterapija Da Termo pokrov   Da
Mešanje zraka 3 ABS dno Da
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4.2.7 SERENITY

Masažna kad Serenity je opremljena z enim ležiščem in petimi sedišči. Oprema tega modela zajema 82 šob 
iz nerjavečega jekla, 12 LED luči in sproščujoč slap z razsvetljavo. 

Za konec pa še nekaj, kar sploh ni nepomembno: Model Serenity ima vgrajenih pet Bluetooth zvočnikov, ki 
so Wi-Fi kompatibilni, kar pomeni, da lahko svojo masažno kad upravljate in nadzorujete kar preko vašega 
pametnega telefona ne glede na to, kje se nahajate! 

a

b

f

c

e

a b

e

Thyphon 3”
osredotoči se na manjši del telesa,  

poltrda masaža

Twister 3”
osredotoči se na večji del telesa,  

poltrda vrtilna masaža

Typhon 2”
osredotoči se na manjši del telesa,  

nežna lahka masaža

f

c

d d

INFORMACIJE
Mere v mm (DxVxG) 2130x2130x910 Diverter 1
Priključek za elektriko 3x16A, 230V/400V/50Hz   Grelec 3 kW
Prazna teža/količina vode 350 kg/ 1300 L Obtočna črpalka 180 W
Skupna teža vode vključno z max. 
številom oseb 2130 kg Masažna črpalka 2x 3 KM hitrosti

Globina kadi 61,0-68,0 cm Filter/število filtrov 1 filter Superfine

Akrilna kad 6,3 mm akril + ABS  
(ABS-Lucite) Generator ozona Da

Ojačitev iz poliuretana Da Osvetlitev roba gladine 12 X 1 LED
Polyfoam izolacija (1 cm) Da Nasloni za glavo 5
Skupno število sedišč/ležišč 6/1 Terapija z barvno svetlobo  Da
Nadzor   in.ye-3-ce Pop-up fontana Ne

Nadzorni sistem Gecko in.k300 Sistem ozvočenja z Blue-
toothom Da 2 zvočnika   

Število masažnih šob 82 Wi-Fi moduli Da
Masaža stopal/presoterapija Da Termo pokrov   Da
Mešanje zraka 4 ABS dno Da
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4.2.8 ETERNITY
 
Masažna kad Eternity je masažna kad s popolno opremo. Ponuja vse, kar bi si od masažne kadi lahko 
želeli. Model Eternity ima 60 šob iz nerjavečega jekla, 15 LED luči, grelec s 3 kW, dve masažni črpalki, 
obtočno črpalko in generator ozona. Za konec pa še nekaj, kar sploh ni nepomembno: Model Eternity ima 
vgrajena 2 Bluetooth zvočnika, ki sta Wi-Fi kompatibilna. Dodatna inovacija je še to, da lahko to masažno 
kad upravljate in nadzorujete na daljavo.

a

b

c

e

Thyphon 3”
osredotoči se na manjši del telesa,  

poltrda masaža

Twister 3”
osredotoči se na večji del telesa,  

poltrda vrtilna masaža

Typhon 2”
osredotoči se na manjši del telesa,  

nežna lahka masaža

d

a b

d

c

e

INFORMACIJE
Mere v mm (DxVxG) 2180x2180x810 Diverter Ne
Priključek za elektriko 3x16A, 230V/400V/50Hz   Grelec 3 kW
Prazna teža/količina vode 350 kg/1300 L Obtočna črpalka 180 W
Skupna teža vode vključno z max. 
številom oseb 2050 kg Masažna črpalka 2x 3 KM hitrosti

Globina kadi 53,5-70,0 cm Filter/število filtrov 1 filter Superfine

Akrilna kad 6,3 mm akril + ABS  
(ABS-Lucite) Generator ozona Da

Ojačitev iz poliuretana Da Osvetlitev roba gladine 15 X 1 LED
Polyfoam izolacija (1 cm) Da Nasloni za glavo 3
Skupno število sedišč/ležišč 5/2 Terapija z barvno svetlobo Ne
Nadzor   in.ye-3-ce Pop-up fontana Ne

Nadzorni sistem Gecko in.k300 Sistem ozvočenja z Blue-
toothom Da 2 zvočnika   

Število masažnih šob 60 Wi-Fi moduli Da
Masaža stopal/presoterapija Da Termo pokrov   Da
Mešanje zraka 4 ABS dno Da
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4.3 �Naj bo vaše življenje z masažno kadjo enostavnejše in 
obenem bolj ekonomično

V nadaljevanju vam predstavljamo nekaj uporabnih dodatkov oz. pripomočkov, ki vam 
bodo olajšali uporabo masažne kadi.

4.3.1 Easy lifter
Z uporabo Easy lifter-ja vam ni več potrebno skrbeti glede teže 
termo zaščitnega pokrova. Sistem lahko enostavno pritrdite ob 
straneh masažne kadi; sistem namreč za namestitev pokrova 
potrebuje le 40 cm prostora za kadjo. 

4.3.2 MYSTEP STOPNICE
Stopnice dolžine 70 cm lahko zdržijo težo preko 100 kg.  
MyStep stopnice omogočajo lažji vstop v kad in izstop iz kadi.

Velikost: 707 x 621 x 425 mm 
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4.3.3 Spa torba
Spa torba vašo masažno kad dodatno ščiti pred UV žarki, zato bo vaša masažna kad v 
času neuporabe kar najbolje zaščitena. Ta torba pomaga tudi pri ohranjanju toplote in 
pri zniževanju stroškov energije v zimskem času.  

4.3.4 �Papirnati filter Superfine
Stalno čiščenje filtra podaljšuje njegovo življenjsko dobo, vendar ga je kljub temu 
potrebno redno menjavati, da bi zagotovili optimalno delovanje in ohranjali odlično 
kakovost vode. Preberite priročnik, če želite izvedeti več o čiščenju in običajni življenj-
ski dobi filtra.
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4.3.5 PREDHODNO FILTRIRANJE

4.3.5.1 Ionski menjalni predfilter
Uporaba je nujno potrebna v primeru vode z visoko vsebnostjo 
težkih kovin. Za vzdrževanje vaše masažne kadi lahko poskrbite 
že ob prvem zagonu, in sicer z nekaj preprostimi koraki. Železo, 
baker, cink in nikelj vplivajo na kakovost vode in življenjsko 
dobo vsake posamezne komponente vaše masažne kadi. En 
vložek (kartuša) zadostuje za predhodno filtriranje do 8000 
litrov vode. Po uporabi filter zaprite in hranite v pokončnem 
položaju na suhem mestu.  

4.3.5.2 � PREDFILTER iz aktivnega ogljika
Če imate opravka s trdo vodo in vodo z visoko vsebnostjo kalci-
ja, priporočamo uporabo Pure Stream filtra. Ta filter preoblikuje 
kalcij in magnezij v naravni natron. 

Filter zadostuje za cca. 6500 litrov vode. Po uporabi filter zaprite 
in ga hranite navpično, tako da lahko voda odteče.   

Vstavite filter nazaj v spodnji del plastičnega pokrova in ga 
napolnite s slano vodo, da ga ponovno aktivirate. Za pravilno 
mešanico zadostuje 1 jedilna žlica na 2 dl vode. Vstavite filter 
nazaj v zgornji del plastičnega pokrova in ga hranite v slani vodi 
vse do naslednje uporabe. 
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1.	 V priročniku preverite, koliko vode je potrebno, da bi bila vaša masažna kad opti-
malno napolnjena. Za pravilno polnjenje je pomembno vedeti, kolikšna je točna 
predpisana količina.

4.3.6 Uporaba filtra

2.	 Nadalje odstranite pokrove na koncu filtra, da lahko povežete vložek (kartušo) z 
adapterjem in cevjo.

3.	 Privijte adapter na vložek (kartušo) in priključite vrtno cev. 

4.	 Odprite vodni ventil in lovite vodo v posodo, vse dokler iz vložka (kartuše) ne 
priteče čista voda. V tej fazi so odpravljene PCDD/F emisije, ki so sicer v ogljiko-
vih filtrih zmeraj prisotne. Postopek traja približno 30 sekund in pomeni izgubo 
približno 10 litrov vode.

0’-30’ >30’
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5.	 Nato napolnite 1/3 celotnega volum-
na kadi, kar pri 1000 L vode pomeni 
približno 300 L vode. Pravilno polnje-
nje je pomembno, da voda doseže 
primerno trdoto.

6.	 Ko je masažna kad napolnjena do 
1/3, če je vaša voda trda in želite to 
popraviti, dvignite pokrov Pure Stre-
am filtra in priklopite Pure Stream 
filter, nato pa nadaljujte s polnje-
njem. Če filtra proti kalcifikaciji ne 
potrebujete, enostavno nadaljujte s 
polnjenjem vaše masažne kadi.

7.	 Ko je predpisan nivo vode dosežen 
in ste pri polnjenju uporabljali Pure 
Stream filter, je nujno, da preverite 
trdoto vode. Trdoto vode je mogoče 
preveriti z različnimi testerji. Ravnaj-
te skladno s predpisanimi navodili. 
Če je trdota vode zelo nizka, polnite 
vašo masažno brez uporabe Pure 
Stream filtra.
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4.4 VARNOST

•	 PREBERITE IN UPOŠTEVAJTE VSA NAVODILA. 
•	 POZOR: Da bi zmanjšali možnost poškodb, nikoli ne pustite otrokom uporabljati 

te naprave brez nadzora odrasle osebe. 
•	 Masažno kad mora namestiti usposobljeno tehnično osebje. Tudi vse električne 

inštalacije morajo biti izvedene s strani usposobljenega električarja.  
•	 Masažna kad mora biti priključena na vtičnico, ki mora biti v skladu s predpisi in 

primerna za zunanjo uporabo. 
•	 Prosimo, upoštevajte, da pri Plug&Play opciji masažna kad ni neposredno priklju-

čena 
•	 Električna napeljava mora vsebovati diferencirano zaščitno stikalo (FI) z ločenim 

kontaktom, ki v primeru prenapetosti omrežja omogoča popoln izklop. 
•	 Če je poškodovan napajalni kabel, ga mora, da ne bi prišlo do nesreče, zamenjati 

izključno proizvajalec, prodajalec ali usposobljen serviser. 
•	 Majhnim otrokom uporaba masažne kadi ni dovoljena, če jim odrasle osebe pri 

uporabi kadi ne morejo zagotoviti ustrezne varnosti. 
•	 Osebe, ki trpijo za boleznimi srca in ožilja, ki imajo visok ali nizek krvni tlak, 

diabetes ali imajo prekomerno težo, se morajo glede uporabe masažne kadi pred-
hodno posvetovati z osebnim zdravnikom.

•	 Osebe, ki jemljejo zdravila, se morajo glede uporabe masažne kadi predhodno 
posvetovati z osebnim zdravnikom. Nekatera zdravila lahko povzročijo zaspanost, 
zopet druga vplivajo na spremembo srčnega utripa, na spremembo krvnega tlaka 
in na spremembe v krvnem obtoku.

•	 Če ste okuženi z nalezljivo boleznijo, se izogibajte kopanju v masažni kadi. Da ne 
bi prišlo do hipertermije (vročinskega udara), ne priporočamo kopanja pri tempe-
raturi vode nad 40°C. 

•	 Popravila nadzorne plošče, grelca, črpalk in drugih električnih delov morajo biti 
izvedena s strani usposobljenega električarja. 

•	 V razdalji 1,5 m od masažne kadi ne uporabljajte nobenih električnih naprav. 
•	 Med uporabo masažne kadi je prepovedano odstranjevanje kakršnih koli znakov.
•	 Če je masažna kad nameščena v rešetki, je za nego naprave in za izvedbo popravil 

v celoti odgovoren lastnik, ki mora v tovrstnih primerih poskrbeti za ustrezen 
dostop do masažne kadi. 



47

4.4 POGOSTA VPRAŠANJA

Kako naj namestim masažno kad?

Masažna kad tehta preko 300 kg, zato je priporočljivo naročiti avtodvigalo, ki lahko 
masažno kad dvigne in tudi brez težav postavi na ustrezno mesto.

Koliko električne energije porabi masažna kad?

To je odvisno od modela, okolja, lokacije, zunanje temperature in pogostosti uporabe. 
Glejte poglavje 3.8 za več informacij. 

Kako pogosto je potrebno menjati vodo?

Vodo je potrebno menjati približno 4-krat letno, odvisno od pogostosti uporabe 
masažne kadi in kakovosti vode. Preden izpraznite masažno kad, jo izključite iz ele-
ktričnega omrežja. Za hitro in enostavno izpraznitev priporočamo uporabo potopne 
črpalke. Med izčrpavanjem vode iz masažne kadi, spirajte s tekočo vodo še masažne 
šobe in odtočne cevi. Glejte poglavje 3.4.5 za več informacij.

Ali je za ohranjanje čiste vode nujno potrebna uporaba ke-
mičnih sredstev?

Čeprav je masažna kad opremljena s filtrom, obtočno črpalko in  generatorjem ozona, 
so kemična sredstva, kot so klor, brom in aktivni kisik, vseeno nujno potrebna za 
ohranitev čiste in prijetne vode v masažni kadi. Doziranje in uporaba teh sredstev 
se med sabo nekoliko razlikuje, zato se o pravilni uporabi vaših izdelkov predhodno 
dobro pozanimajte. Kemična sredstva je potrebno dodati tudi, če ste vodo zamenjali 
šele pred kratkim, in tudi takrat,ko kad napolnite prvič. Glejte poglavje 3.4.3 za več 
informacij.

Čiščenje z generatorjem ozona

Ozon čisti vodo tako, da preoblikuje kisik in s tem preprečuje rast bakterij in plesni, ki 
jih sicer najdemo v vodi. Takoj ko ozon zapusti vodo v kadi, se preoblikuje nazaj v kisik, 
kar pomeni, da za seboj ne pušča nobenih stranskih produktov. 
Generator ozona je prilagojen na velikost kadi in na količino vode, zato ne predsta-
vlja prav nobenega tveganja za kopanje. Ne vpliva na pH vrednost vode, kot denimo 
standardna kemična sredstva, poleg tega zmanjša porabo klora ter ostalih kemičnih 
sredstev.
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Kako pogosto je potrebno menjati filter?

Filtrirni vložek je potrebno redno tedensko čistiti in z njega odstraniti grobo umaza-
nijo, kot so insekti in lasje. Enkrat tedensko odstranite filter in ga sperite z vodo. Če 
v masažni kadi ni filtra, kadi ne uporabljajte. Filter je potrebno menjati vsakih 4-5 
mesecev. Glejte poglavje 3.4.1 za več informacij.

Kako naj skrbim za masažno kad?

Za čiščenje zunanjih površin uporabljajte nežno in rahlo peneče čistilo. Nikoli ne upo-
rabljajte izdelkov za drgnjenje. Vzglavnike lahko odstranite s kadi in jih očistite z vodo. 
Če masažne kadi dlje časa ne boste uporabljali, za ta čas odstranite naslone za glavo 
in tako podaljšajte njihovo življenjsko dobo. Zunanjo steno obrišite z vlažno krpo in 
vodo. Ko čistite nadzorno ploščo, ne pritiskajte nanjo, saj bi lahko voda prodrla do 
elektronike in jo poškodovala. Glejte poglavje 3.4.4 za več informacij. 

Ali smem masažno kad izprazniti in izklopiti?

Priporočamo, da imate masažno kad vklopljeno ves čas. Kad je zelo težko popolno-
ma izprazniti, poleg tega bi v primeru zelo nizkih temperatur s popolno izpraznitvijo 
tvegali, da zamrznejo cevi, črpalke in šobe. Pri visokih temperaturah pa v tem primeru 
obstaja tveganje za nastanek alg in za rast plesni v kadi in v cevovodu.

Koliko vode naj bo v kadi?

Masažna kad mora biti z vodo napolnjena do označenega nivoja.

Kakšno temperaturo vode naj nastavim?

Priporočamo vam temperaturo vode med 36-38°C. Nikoli se ne kopajte v vodi s tem-
peraturo nad 40°C.

Nekaj tednov bom odsoten, lahko v tem času masažno kad 
izklopim?

Masažna kad mora biti vedno vključena in napolnjena z vodo. Obtočna črpalka poskr-
bi za kroženje vode, ohranja nastavljeno temperaturo vode in tako ohranja vašo kad 
čisto.

Kaj naj naredim v primeru izpada električne energije pozimi?

Pustite zaščitni pokrov nameščen na kadi, s tem boste zmanjšali toplotno izgubo. Ta-
koj ko se električna energija vrne, preverite, ali obtočna črpalka pravilno deluje. Če se 
je medtem temperatura vode znižala, vklopite gretje in segrejte vodo na nastavljeno 
temperaturo.
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KAJ SE ZGODI, ČE PO KOPANJU POZABITE IZKLOPITI ČRPALKE? 

Črpalke se po 15 minutah samodejno izklopijo. Če želite, jih lahko nemudoma 
vklopite nazaj.

Kaj se zgodi, če pozimi gretje ne deluje?

Sistem nadzoruje temperaturo vode (Frost control) in skrbi za to, da voda v masaž-
ni kadi ne bi zmrznila; to velja tudi v primeru, če ogrevanje ne bi delovalo pravilno. 
Sistem v primeru, da temperatura pade pod 7°C, zažene vse črpalke, voda pa začne 
krožiti. Črpalke so aktivirane tako dolgo, dokler temperatura vode ponovno ne prese-
že 7°C. 

Katere lastnosti morajo imeti tla, kamor bom namestil ma-
sažno kad?

Masažna kad mora biti postavljena na ravno in kompaktno površino, ki ima zadostno 
nosilnost, praviloma naj bi bila to lesena ali tlakovana tla. Če boste masažno kad 
namestili na travnato površino, je priporočljivo pred montažo na mestu namestitve 
skopati 10-20 cm globoko luknjo in vanjo nasuti drobno kamenje ter gramoz. Tako 
boste zagotovili primerno ravno površino za namestitev. Na ta podstavek iz gramoza 
namestite še izolacijo iz polistrena, ki je enostaven in poceni način dodatne izolacije, 
obenem pa tudi zanesljivo dodatno ščiti vašo masažno kad. Masažna kad je lahko 
vgrajena tudi v leseno teraso. Če masažno kad vgradite na nižjo raven, bo vstop vanjo 
lažji, lestev pa ne bo potrebna. Upoštevajte še dejstvo, da jašek predstavlja dostop do 
celotnega sistema in mora zato biti dostopen z vseh strani.

Se moram pred uporabo masažne kadi stuširati? 

Da, tuširanje pred uporabo masažne kadi znatno podaljša čas uporabe vode in čas do 
naslednje menjave vode. Pred vstopom v masažno kad poskrbite, da v njej ni sledov 
mila ali šampona. Te sledi lahko povzročijo nastanek plesni v masažni kadi. 

Se lahko sistem nastavi tako, da se OGREVANJE prične ob točno 
določenem času?

Ne, ogrevanje je upravljano povsem samodejno, tako da se dosežejo in nato ohranjajo 
nastavljene vrednosti. 
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5. POGOJI GARANCIJE IN GARANCIJSKI LIST

5.1 Pogoji garancije
Zagotavljamo do 5 let garancije na vse sestavne dele, če v naših splošnih pogojih po-
slovanja ni drugače navedeno. Napaka mora biti reklamirana takoj po odkritju.

Garancija ne krije 
•	 Izrabljenosti sestavnih delov, kot so filter, generator ozona, nasloni za glavo, šobe 

in kroglični ležaji. 
•	 Škode na električnih komponentah, ki je bila povzročena zaradi udarca, preobre-

menitve, zaradi udara strele ali drugih zunanjih vzrokov. 
•	 Škode, ki je bila povzročena zaradi neuravnotežene sestave vode, na primer zara-

di neprimerne vsebnosti klora, pH vrednosti ali vsebnosti soli. 
•	 Škode zaradi zmrzali, povzročene zaradi napačne skrbi za kad pozimi. 
•	 Škode, ki jo povzroči nepravilno ali malomarno ravnanje. 

Omejitev odgovornosti 
1. 	 Ta garancija ne krije škode, ki bi nastala zaradi napačne uporabe, pomanjkanja 

vzdrževanja ali nastanka vodnega kamna. 
2. 	 Proizvajalec si pridržuje pravico do zamenjave okvarjenih delov bodisi s tovarniš-

kimi ali obnovljenimi deli. 
3. 	 Proizvajalec ni odgovoren za škodo, ki bi nastala zaradi uporabnikovih sprememb 

ali modifikacij na izdelku. 
4. 	 Garancija ne krije radijskega sprejema, saj je sprejem odvisen od lokalnih razmer. 

Signal se lahko poslabša, če se v neposredni bližini masažne kadi nahajajo visoko-
napetostni električni vodi. 

5. 	 Proizvajalec daje 1 leto garancije na vsak rezervni del, nameščen v masažno kad. 
6. 	 Garancija za masažno kad ne krije okvar, škode ali poškodb, nastalih pri tran-

sportu, pri nameščanju s strani uporabnika ali druge osebe, okvar, nastalih zaradi 
hišnih ljubljenčkov ali glodalcev, brez omejitev, v naslednjih okoliščinah: nemarno 
ravnanje (odstranitev izdelka iz vodovodne napeljave, odrgnine, itd.) vključno 
z lastno malomarnostjo; spremembe izdelka katere koli vrste iz kakršnega koli 
razloga (vključno s spremembami, vezanimi na neupoštevanje lokalnih predpi-
sov); okvar zaradi nepravilne namestitve (vključno z načinom namestitve, ki je 
neskladen z navodili za uporabo in specifikacijo te naprave); okvar zaradi povezav 
in inštalacij, ki jih je namestil inštalater naprave, okvar zaradi neprimerne električ-
ne napetosti ali druge nepooblaščene spremembe, povezane z elektriko; okvar 
zaradi zlorab; okvar zaradi neustrezne skrbi za izdelek ali zaradi pomanjkljivega 
rutinskega vzdrževanja; okvar zaradi delovanja naprave brez upoštevanja pred-
pisane minimalne količine vode ali delovanja pri neustrezni temperaturi vode; 
poškodb zaradi uporabe agresivnih in neprimernih čistil; ali okvar zaradi višje sile, 
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kot so udar strele, poplava, potres, itd. 
7. 	 Poleg tega proizvajalec ne odgovarja za naključno ali posledično nastalo škodo 

ali izgubo, ki izhaja iz katerega koli razloga (če voda povzroči škodo na preprogah, 
stenah, ploščicah, marmorju ali če voda povzroči izpad delovanja naprave, itd.), 
prav tako ne za škodo, nastalo iz lastne malomarnosti; škodo na ali pri: prevleče-
nih delih, uporabi agresivnih kemikalij ali trde vode; uporabi izbirne opreme, ki je 
ni izdelal proizvajalec te naprave, temveč jih je dostavil in/ali namestil prodajalec, 
monter ali kateri koli drug proizvajalec; predhodni uporabi naprave, kot pokaza-
telj delovanja; ali za pomanjkljivost oz. napako, ki bi morala biti odkrita še pred 
montažo naprave. 

8. 	 Ta garancija ne krije: Dela, prevoza ali drugih stroškov, nastalih pri odstranitvi 
in/ali vnovični namestitvi prvotne naprave in/ali pri namestitvi rezervnih delov; 
stroškov, ki se nanašajo na popravila; ali škode zaradi izpada delovanja naprave, 
vključno z izgubljenimi prihodki, izgubljenim dobičkom ali izgubo kakršne koli po-
slovne koristi v katerih koli okoliščinah. Enote masažne kadi so izključene iz vsake 
garancije, če se originalni, prvotni opremi dodajajo, odstranjujejo ali spreminjajo 
kakršne koli druge naprave ali drugi sestavni deli. 

9. 	 Ta garancija ne krije okvar ali škode, nastale zaradi naravnih procesov obrabe, 
zaradi neprimerne uporabe izdelka, spreminjanja izdelka brez pisnega soglasja 
proizvajalca, zaradi nesreče, napačne uporabe, zlorabe, zaradi uporabe v ko-
mercialne ali industrijske namene, zaradi uporabe dodatne s strani proizvajalca 
neodobrene opreme, napak, nastalih zaradi neupoštevanja navodil za uporabo, 
ali zaradi popravil, ki jih ne sme izvajati nihče drug kot predstavnik proizvajalca. 

V vseh primerih velja Zakon o varstvu potrošnikov 

V skladu z zakonom o varstvu potrošnikov imate za reklamacijo oz. pritožbo glede 
izvorne napake na izdelku 3 leta časa. Izvorna napaka je lahko napaka v proizvodnji 
ali pa kakšna druga napaka na izdelku, nastala še preden je izdelek prišel v vašo last. 
Takšna napaka se lahko pojavi tudi dolgo po nakupu. Krajše trajanje garancije ne 
pomeni tudi krajšega časovnega obdobja za oddajo reklamacije. Razlika je le v tem, 
da boste morali po preteku garancijskega roka sami dokazovati, da določena napaka 
obstaja že vse od začetka. 

Tukaj so navedeni garancijski roki za različne sestavne dele.  

Garancije: 

10 let garancije na okvir/strukturo, 3 leta garancije na akril masažne kadi. Velja v 
primeru razpok ali puščanja. 
2 leti garancije na cevovod in cevi. Velja v primeru puščanja. 
2 leti garancije na masažne šobe. 
2 leti garancije na nadzorni sistem. 
2 leti garancije na ogrevanje. 
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2 leti garancije na motorno črpalko, 2 leti garancije na termo pokrov, 2 leti garancije 
na LED osvetlitev

Garancija ne krije uporabe masažne kadi v komercialne namene. Garancija velja od 
dneva dobave izdelka prvotnemu lastniku, ob predložitvi potrdila za garancijo. V 
primeru odvzema garancije mora biti priloženo potrdilo o prejemu. 

5.2 KONTAKTNE INFORMACIJE 
V primeru kakršnih koli tehničnih težav se za pomoč obrnite na spodaj navedeni 
e-poštni naslov. K reklamaciji dodajte podatek o serijski številki vaše masažne kadi in 
priložite kopijo računa. Za hitrejšo obdelavo vaše reklamacije dodajte še fotografije in 
podrobnejši opis težave. 

Takoj po prejemu vseh navedenih podatkov vas bo kontaktirala naša služba tehnične 
pomoči. 


